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તે ાન કોને શીખવશે? અને ઉપદેશ કોને સમવશે? શું તેઓને, જઓે દૂધમાંથી છોડાવવામાં
આયા છે અને તનથી દૂર કરવામાં આયા છે? કારણ કે આા પર આા, આા પર આા; પંિ
પર પંિ, પંિ પર પંિ; અહી ંથોડંુ, અને યાં થોડંુ — એમ હોવું જોઈએ: કારણ કે અટપટા
હોઠોથી અને બી ભાષાથી તે આ ને સંબોધશે. જમેને તેણે કંુ હતું, “આ તે િવામ છે, જનેા
ારા તમે થાકેલાને િવામ અપાવી શકો; અને આ તે તાજગી છે”; તોય તેઓ સાંભળવા ઇછતા
નહોતા. પરંતુ યહોવાનું વચન તેમના માટે આા પર આા, આા પર આા; પંિ પર પંિ,
પંિ પર પંિ; અહી ંથોડંુ, અને યાં થોડંુ — એવું થયું; જથેી તેઓ ય, અને પાછળ પડી ય, અને
તૂટી ય, અને ફસાય, અને પકડાઈ ય. તેથી, હે યશાલેમમાં આવેલી આ ના શાસનકતા
ઉપહાસક પુષો, યહોવાનું વચન સાંભળો. કારણ કે તમે કંુ છે, “અમે મૃયુ સાથે કરાર કય છે, અને
પાતાળ સાથે અમે સંમિત બાંધી છે; ાર ેછલકાતો કોરડો પસાર થશે, યાર ેતે અમારી ઉપર આવશે
નિહ: કેમ કે અમે અસયને આપણો આય બનાયો છે, અને િમયાના આડશ હેઠળ અમે પોતાને
છુપાયા છે”; તેથી ભુ યહોવા એમ કહે છે, “જો, હંુ િસયોનમાં પાયા માટે એક પથર મૂકી રો છંુ,
પરીિત પથર, અમૂય ખૂણાનો પથર, િનિત પાયો: જ ેિવાસ કર ેછે તે ઉતાવળ નિહ કર.ે અને
હંુ યાયને દોરી માણે, અને ધાિમકતાને ઓલંબા માણે મૂકીશ: અને કરા અસયના આયને સાફ
કરી નાખશે, અને જળો છુપાવાના થળને વહાવી દેશે. અને મૃયુ સાથેનો તમારો કરાર રદ કરવામાં
આવશે, અને પાતાળ સાથેની તમારી સંમિત િથર રહેશે નિહ; ાર ેછલકાતો કોરડો પસાર થશે,
યાર ેતમે તેના ારા ચગદાઈ જશો.” યશાયા 28:9–18.

1863માં, યેશાલેમ પર શાસન કરતા ઉપહાસક પુષોએ િમલરના રોને ઢાંકી દેવા અને તેમના થાને
ખોટા િસા તથા નકલી રો મૂકવા માટે મશઃ કાય શ કયુ. આમ કરીને તેમણે “મૃયુ સાથે કરાર
કય,” તેમણે “અસયન”ે પોતાનું “આય” બનાયું અને “િમયાના આડશ હેઠળ” “છુપાયા.” પરંતુ તેઓને
“િવામ” અને “તાજગી”ના અંિતમ િદવસના સંદેશાથી કસોટીમાં મૂકવામાં આવવાના હતા, જનેા િવષે
પીતર ેિરતોનાં કામના પુતકમાં કહે છે.

પરંતુ જ ેવાતો દેવએ પોતાના સવ ભિવયવાઓના મુખ ારા અગાઉથી દશાવી હતી કે િત
દુઃખ ભોગવશે, તે તેણે આ રીતે પૂણ કરી છે. તેથી તમે મનફેરો કરો અને પિરવિતત થાઓ, જથેી
તમારા પાપો ભૂંસી નાખવામાં આવે, ાર ેભુની હાજરીમાંથી તાજગીના સમય આવે; અને તે ઈસુ
િતને મોકલે, જ ેપહેલેથી તમને ચારવામાં આયો હતો: જનેે વગ સવ વતુઓની પુનઃથાપનાના
સમય સુધી વીકારી રાખવો જરી છે, જનેા િવષે દેવએ જગતના આરંભથી પોતાના સવ પિવ
ભિવયવાઓના મુખ ારા કંુ છે. કારણ કે મૂસાએ િપતૃઓને ખરખેર કંુ હતું, ‘ભુ તમારો દેવ
તમારા ભાઈઓમાંથી મારા સમાન તમારા માટે એક ભિવયવા ઉભો કરશે; તે જ ેકંઈ તમને કહેશે,
તે સવ બાબતોમાં તમે તેની સાંભળજો. અને એવું થશે કે જ ેકોઈ આા તે ભિવયવાની નહી ં
સાંભળે, તે માંથી નાશ પામશે.ʼ હા, અને શમુએલથી લઈને તેની પાછળ આવેલા સવ
ભિવયવાઓએ, જટેલાંએ બોયું છે, તેમણે પણ આ િદવસોની પૂવઘોષણા કરી છે. ેિરતોનાં કૃયો
3:18–24.

પેસ દશાવે છે કે તમામ બોધકોએ શાંિતદ પુનજવનના સમય અને અંિતમ વરસાદ િવષે કું હતું,
અને યશાયા તે વગની ઓળખ આપે છે જે તપાસનારા યાયના સમાપન સમયે બનતા અંિતમ શાંિતદ



પુનજવનને અવીકાર કરે છે, ારે પાપો િમટાવવામાં આવી રા હોય છે અને અંિતમ વરસાદ વરસી
રો હોય છે. તે સમયે, યશાયા જે મૃયુ સાથે કરાર કરનાર વગનો ઉલેખ કરે છે, તે વગ, પેસના કહેવા
મુજબ, “લોકોમાંથી નાશ પામશે.” િસટર હાઇટ વારંવાર યશાયાના આ જ િવાંિત અને શાંિતદ
પુનજવનના સમયને સંબોધે છે.

“ી દૂતના સંદેશાની ઘોષણામાં જોડાતો દૂત પોતાની મિહમાથી આખી પૃવીને કાિશત કરવાનો
છે. અહી ંિવયાપી યાપ અને અસામાય શિવાળા એક કાયની પૂવઘોષણા કરવામાં આવી છે.
ઈ.સ. 1840–44નું આગમન આંદોલન દેવની શિનું એક ગૌરવમય દશન હતું; થમ દૂતનો સંદેશ
િવની દરકે િમશનરી મથકે પહોચંાડવામાં આયો હતો, અને કેટલાક દેશોમાં એવી અિત મહાન
ધાિમક ગૃિત ગટ થઈ હતી, જવેી સોળમી સદીના સુધારક આંદોલન પછી કોઈપણ દેશમાં જોવા
મળી નથી; પરંતુ ી દૂતની અંિતમ ચેતવણી હેઠળ થનારા બળ આંદોલન ારા આ બધું પણ
વટાવી દેવામાં આવશે.”

“આ કાય પેટેકોટના િદવસે થયેલા કાય જવેું જ હશે. જમે સુસમાચારના આરંભ સમયે પિવ
આાના ઉંડેલામાં ‘પૂવવષા̓  આપવામાં આવી હતી, જથેી અમૂય બીજ અંકુિરત થાય, તેમ તેના અંતે
લણણીને પિરપ કરવા માટે ‘ઉરવષા̓  આપવામાં આવશે. ‘યાર ેઅમે ણશું, જો અમે યહોવાને
ણવામાં સતત લાગેલા રહેશું: તેમનું ગટ થવું ભાત જવેું િનિત છે; અને તે અમાર ેઉપર
વરસાદની જમે, પૃવી ઉપર પડતા ઉરવષા અને પૂવવષા જવેી રીતે આવશે.ʼ હોશેયા 6:3. ‘હે
િસયોનના સંતાનો, યાર ેઆનંિદત થાઓ, અને યહોવા તમારા દેવમાં હષ કરો; કેમ કે તેણે તમને યોય
માપે પૂવવષા આપી છે, અને તે તમારા માટે વરસાદ વરસાવશે, પૂવવષા અને ઉરવષા.ʼ યોયેલ 2:23.
‘છેલા િદવસોમાં, દેવ કહે છે, હંુ મારા આામાંથી સવ દેહ પર ઊંડેલીશ.ʼ ‘અને એવું થશે કે જ ેકોઈ
ભુના નામને પોકારશે તે ઉાર પામશે.ʼ ેિરતોનાં કૃયો 2:17, 21.”

“સુસમાચારનું મહાન કાય તેની શઆતને િચિત કરનાર દેવની શિના કટ થવાના માણ
કરતાં ઓછી ગટતા સાથે પૂણ થવાનું નથી. સુસમાચારના આરંભે થમ વરસાદના વરસાવવામાં જ ે
ભિવયવાણીઓ પૂણ થઈ હતી, તે તેની સમાિએ ઉરવષામાં ફરી પૂણ થવાની છે. અહી ંતે
‘તાજગીના સમયʼ છે, જનેા િવષે ેિરત પીતર ેઆગળ જોઈને કંુ હતું: ‘અતએવ પતાવો કરો અને
ફરી વળો, જથેી તમારા પાપો િમટાઈ ય, ાર ેભુની ઉપિથિતમાંથી તાજગીના સમય આવશે;
અને તે ઈસુને મોકલશે.ʼ ેિરતોનાં કમ 3:19, 20.” ધ ેટ કોટ ોવસ, 611.

પરીણ અંિતમ વરસાદની પિતશા પર આધાિરત છે, જનેે “રખેા પર રખેા” તરીકે રજૂ કરવામાં આયું
છે. પરીણ કરનાર સંદેશો એવા પહેરદેારો ારા પહોચંાડવામાં આવે છે, જ ે“બી ભાષા”ના છે અને
જઓે “અટકતી હોઠવાળા” તરીકે દશાવવામાં આયા છે. અંિતમ વરસાદનો પરીણ સંદેશો એવા
પહેરદેારો ારા પહોચંાડવામાં આવવાનો હતો, જઓે ધમયાગી ોટેટટવાદ અને કેથોિલકવાદની
પિતશામાં િશિત થયા ન હતા, જનેે એેિટઝમે પોતાના બળવાખોરીના સમ ઇિતહાસ દરયાન
અપનાવી છે.

“એવો સમય હવે દૂર નથી ારે પરીા દરેક આા પર આવશે. પશુની છાપ આપણાં પર લાદવાનો
આહ કરવામાં આવશે. જેમણે પગલું પગલું કરીને જગતની માંગણીઓને માન આપી છે અને
જગતની રીત-િરવાજોને અનુપ પોતાને ઢાયા છે, તેઓ માટે શાસક સાઓને વશ થવું, ઉપહાસ,
અપમાન, કારાવાસની ધમકી અને મૃયુને પોતાની ઉપર લેવાને બદલે, કિઠન બાબત રહેશે નહીં. આ
સંઘષ દેવની આાઓ અને મનુયોની આાઓ વચેનો છે. આ સમયમાં કલીિસયામાં સોનું
મેલમાંથી અલગ કરવામાં આવશે. સાચી ભિ તેની મા દેખાવડી આભા અને ઝગમગાટથી
પપણે અલગ ઓળખાશે. ઘણા એવા તારાઓ, જેઓની તેજિવતા માટે આપણે શંસા કરી છે, તે
પછી અંધકારમાં બુઝાઈ જશે. ભૂસી વાદળની માફક પવનમાં ઊડી જશે, યાં સુધી કે તેવા થળોથી



પણ, ાં આપણે મા સમૃ ગહૂંના ખળા જ જોતા હોઈએ છીએ. જે સૌ પિવથાનના અલંકારો
ધારણ કરે છે, પરંતુ િતની ધાિમકતાથી વિત નથી, તેઓ પોતાની જ િનવતાની લાજમાં ગટ
થશે.

“ાર ેફળિવહોણાં વૃો જમીનને િનફળ રીતે આછાિદત કરનાર તરીકે કાપી નાખવામાં આવે છે,
ાર ેખોટા ભાઈઓની ભીડ સચાઓથી અલગ ઓળખાય છે, યાર ેછુપાયેલા લોકો યમાન થશે
અને હોસાના જયઘોષ સાથે િતના વજ હેઠળ ેણીબ થશે. જઓે ભી અને
આઅિવાસી રા છે તેઓ િત અને તેમના સય માટે પોતાને ખુલેઆમ હેર કરશે.
કલીિસયામાંના સૌથી િનબળ અને સંકોચશીલ લોકો દાિવદ સમાન થશે—કરવા અને સાહસ કરવા
તૈયાર. દેવના લોકો માટે રાત જટેલી વધુ ગહન બનશે, તારાઓ તેટલાં વધુ તજેવી ઝળહળશે. શૈતાન
િવાસુઓને કઠોર રીતે પીિડત કરશે; પરંતુ, યેશુના નામે, તેઓ િવજયીઓ કરતાં પણ વધીને બહાર
આવશે. યાર ેિતની કલીિસયા ‘ચં જવેી મનોહર, સૂય જવેી િનમળ, અને વજો ધરાવતી સેનાની
જમે ભયંકરʼ દેખાશે.”

“િમશનરી યો ારા જ ેસયના બીજ વાવવામાં આવી રા છે, તે પછી અંકુિરત થશે, પુિપત થશે
અને ફળ આપશે. આાઓ સયને વીકારશે, જ ેલેશને સહન કરશે અને ઈસુ માટે દુઃખ ભોગવી
શકે છે તે માટે દેવની તુિત કરશે. ‘જગતમાં તમને લેશ થશે; પરંતુ િહંમત રાખો; મ જગત પર િવજય
મેળયો છે.ʼ ાર ેઊભરાતો દંડ સમ પૃવી ઉપરથી પસાર થશે, ાર ેપંખો યહોવાના ખિળયાણને
શુ કરી રો હશે, યાર ેદેવ પોતાની નો સહાયક થશે. શેતાનની િવજય-િચો ઊંચે ઉઠાવવામાં
આવી શકે, પરંતુ શુ અને પિવ લોકોનો િવાસ િનસાિહત નહી ંથાય.”

“એિલયાહે એિલશાને હળ પાસેથી લઈ, તેના પર પોતાના સમપણનો ચોગો નાયો. આ મહાન અને
ગંભીર કાય માટેનું આાન િવાશાળી અને િતિત પુષો સમ રજૂ કરવામાં આયું હતું; જો
તેઓ પોતાની જ િએ નાનાં બયા હોત અને સંપૂણપણે ભુ પર ભરોસો રાયો હોત, તો તેણે તેમને
િવજય સુધી પોતાની વ િવજયપૂવક વહન કરવાના માનથી સમાિનત કયા હોત. પરંતુ તેઓ દેવથી
અલગ પડી ગયા, જગતના ભાવને વશ થયા, અને ભુએ તેમને નકારી કાઢા.”

“ઘણાએ િવાનને ઉચ થાને મૂંુ છે અને િવાનના દેવને નજરમાંથી ગુમાવી દીધા છે. પરંતુ
અિતશુ સમયોમાંની મંડળીના િવષે એવું નહોતું.”

“દેવ અમારા સમયમાં એવું એક કાય કરશે કે જનેી અપેા બહુ ઓછા લોકો રાખે છે. તે અમારી વચે
એવા લોકોને ઊભા કરશે અને ઉચ થાને થાિપત કરશે, જઓે વૈાિનક સંથાઓની બા તાલીમ
કરતાં પણ વધાર ેતેની આાના અિભષેક ારા શીખવાયેલા હોય. આ સાધનોને તુછ માનવાના કે
િનંિદત કરવાના નથી; તે દેવ ારા િનધાિરત છે, પરંતુ તેઓ મા બા લાયકાતો જ પૂરી પાડી શકે છે.
દેવ ગટ કરશે કે તે િવાન, વમહવથી ભરલેા નર મનુયો પર િનભર નથી.” Testimonies,
volume 5, 81, 82.

“છલકાતો હાર” રિવવારના કાયદાનું તીક છે, જ ેકાશન અિગયારના મહાન ભૂકંપની ઘડીએ આરંભે
છે. તે રિવવારના કાયદાની પરીાકાળની મશઃ ગિતશીલ અવિધનું િતિનિધવ કર ેછે.

“િવદેશી રા ો સંયુ રા અમેિરકાના ઉદાહરણનું અનુસરણ કરશે. જો કે તે આગેવાની કર ેછે, તોય
એ જ સંકટ િવના સવ ભાગોમાં વસતા આપણા લોકો પર આવશે.” ટેિટમોનીઝ, ખંડ 6, 395.

રિવવારના કાયદા પહેલાં જ, િમલરના વના ખોટા િસાઓ બારીમાંથી બહાર ઝાડવામાં આવે છે,
જેમ લાઓિદકેયાના એડવેિટટો ભુના મુખમાંથી ઉગાળી નાખવામાં આવે છે. યાર પછી મંડળી
વજપે ઊંચી કરવામાં આવે છે—“ચં જેવી સુંદર, સૂય જેવી િનમળ, અને વજવાળી સેનાની જેમ
ભયંકર.” યશાયાહનો તે સંદેશ, જે “બી ભ” અને “અટકતાં હોઠો” ારા આગળ વધે છે, તેઓનું



િતિનિધવ કરે છે જેઓ ઉઠાવવામાં આવે છે અને મિહમાવંત કરવામાં આવે છે, અને જેઓને વૈાિનક
સંથાઓની બા તાલીમ કરતાં તેના આાના અિભષેક ારા શીખવવામાં આવે છે. એાઇમના
મતવાલાઓ “પંિ ઉપર પંિ”ની કસોટીમાં િનફળ ય છે, કારણ કે તેમના ાની પુષોની
ાનબુિ ન થઈ ગઈ છે. તેમના માટે ભિવયવાણી એવી થઈ ગઈ છે જેવી કે એક એવી પુતક જે
મુાંિકત છે.

ઇિતહાસ—જ ેિવષે પીતર અનુસાર શમૂએલથી લઈને પછીના સવ ભિવયવાઓએ વાત કરી
છે—અંિતમ વરસાદના સંદેશને નકારનાર એડવેિટટોના િવનાશના અનેક ાંતો દાન કર ેછે; પરંતુ
રિવવારના કાયદાના સમયે તેઓ જ ેભોગવે છે તે શારીિરક મૃયુ નથી, પરંતુ આયાિક મૃયુ છે, જ ે
સદાકાળ માટે ખોવાઈ ગયાના વાતિવકતાના ભાન સાથે સંકળાયેલું છે, જમે મૂખ કયાઓ ારા
દશાવવામાં આયું છે, જઓે આમોસના પુતકમાં એ હકીકત અંગે ગૃત થાય છે કે તેઓ ખોવાઈ ગઈ છે.

જો, એવા િદવસો આવે છે, એવું ભુ યહોવા કહે છે, કે હંુ દેશમાં દુિભ મોકલીશ; રોટીનું દુિભ નહી,ં
ને પાણીની તરસ નહી,ં પરંતુ યહોવાના વચનો સાંભળવાની તંગી. અને તેઓ સમુથી સમુ સુધી, અને
ઉરથી લઈને પૂવ સુધી ભટકશે; યહોવાનું વચન શોધવા માટે તેઓ અહીથંી યાં દોડશે, પરંતુ તેને
પામશે નહી.ં તે િદવસે સુંદર કંુવાિરકાઓ અને યુવકો તરસથી મૂિછ ત થઈ જશે. જ ેલોકો સમાિરયાના
પાપની શપથ ખાય છે, અને કહે છે, હે દાન, તારો દેવ િવત છે; અને, બેઅશબાનો માગ િવત છે;
તેઓ પણ પડી જશે, અને ફરી ારયે ઊભા નહી ંથાય. આમોસ 8:11–14.

રિવવારના કાયદાની ઘડીને “છલકાતી કોરડી”ના તીક ારા ઉલેખ કયા પછી, યશાયા તેઓને સંબોધે
છે જઓેએ મૃયુ સાથે વાચા બાંધી હતી અને જ ેલોકોમાં સતત ભય અને િચંતા યા હતી.

અને મૃયુ સાથેનો તમારો કરાર રદ કરવામાં આવશે, અને પાતાળ સાથેનો તમારો કરાર િથર રહેશે
નહી;ં ાર ેછલકાતો હાર પસાર થશે, યાર ેતમે તેના ારા રૌદંાઈ જશો. તે નીકળે તે સમયથી જ તે
તમને પકડી લેશે; કેમ કે યેક સવાર એ પસાર થશે, િદવસમાં પણ અને રાે પણ; અને આ
સમાચારને સમજવું મા યાતનાસમાન થશે. યશાયા 28:18, 19.

િમલરના રો ારા િતિનિધવ પામેલી ાનની વૃિ િવષેની સમજ યાર ેઉપલધ રહેશે નહી,ં પરંતુ
ગિતશીલ રિવવાર કાનૂન સંકટના અહેવાલની “સમજ” એ ઓળખશે કે મૃયુ સાથેનો તેમનો કરાર રદ
કરવામાં આયો છે. જઓે “અસયની નીચ”ે છુપાયા હતા, તેઓ યાર ેઓળખશે કે “ભુ યહોવાએ”
“િસયોનમાં પાયા માટે એક પથર, અજમાયેલો પથર, અમૂય કોણીય પથર, િનિત પાયો” મૂો હતો,
પરંતુ યાર ેબહુ મોડંુ થઈ ગયું હશે. ઈિતહાસ દરિમયાન તેઓ આગળ વધતા રા તેમ જમેના નીચે તેઓ
છુપાયા હતા તે અસયો યાર ેવહી જઈ દૂર થઈ જશે. તે પ અસયોમાંથી ઘણા, ઉલાઈ નદીના દશનમાં
સરળતાથી ઓળખી શકાય છે.

િમલરાઇટોએ, દાિનયેલ અયાય બે િવષેની પોતાની સમજણ સાથે સુસંગત રહીને, દાિનયેલ આઠમાં
દશાવાયેલા રાઓને દાિનયેલ સાતમાં િતિનિધવ પામેલા તે જ રાઓ તરીકે ઓળયાં. આ બંને
અયાયો વચેનો ભેદ એ છે કે અયાય સાત રાઓના રાજકીય તવોને રજૂ કર ેછે, ાર ેઅયાય આઠ
રાઓના ધાિમક તવોને રજૂ કર ેછે. આ કારણસર, દાિનયેલ અયાય આઠને પિવથાન સંબંિધત
પિરભાષાઓ ારા િચતરવામાં આયો છે.

દાિનયેલ અયાય આઠમાં રાોને દશાવવા માટે પિવથાનની તીકાક ભાષાનો ઉપયોગ કરવામાં
આયો છે, પરંતુ આ અયાયમાં રજૂ થયેલું દરેક પિવથાન-તીક  થયેલું છે; તેથી તે િતના સય
ધમ અને શૈતાનના ખોટા ધમ વચેનો ભેદ દશાવે છે. મેષ એ એવો ાણી હતો જેનો ઉપયોગ દેવના
પિવથાનમાં અપણ તરીકે થતો હતો, પરંતુ પિવથાનમાં આપવામાં આવતું દરેક અપણ િનદષ હોવું
આવયક હતું. અયાય આઠમાંનો મેષ દેવના પિવથાનમાં અપણ તરીકે ઉપયોગ માટે અયોય હતો,



કારણ કે તેના િશંગડા એકસરખા ન હતા.

પછી મ મારી આંખો ઊંચી કરી અને જોયું; અને જો, નદીની આગળ બે િશંગડાં ધરાવતો એક મડો
ઊભો હતો. અને તે બે િશંગડાં ઊંચાં હતાં; પરંતુ એક બીથી વધુ ઊંચું હતું, અને જ ેવધુ ઊંચું હતું તે
પાછળથી નીકયું. દાિનયેલ 8:3.

બે અસમાન લંબાઈવાળા િશંગડાં ધરાવતા માંઢાને દેવના પિવથાનમાં અપણ તરીકે મજૂંરી આપવામાં
આવી ન હોત, પરંતુ આ તીક દેવના સય ધમનું નથી; તે તો શૈતાનના નકલી ધમ, એટલે કે મૂિતપજૂકતાનું
તીક છે. યારબાદનું રા બકરા ારા રજૂ કરવામાં આયું હતું, જ ેપિવથાનમાં અપણ થતું ાણી
પણ છે; પરંતુ ફરી એકવાર, તે બકરો  હતો, કારણ કે તેની આંખોની વચે એક િશંગડંુ હતું, અને તેથી
પિવથાનમાં અપણ માટે આવયક પૂણતાની સમપતા તેમાં નહોતી.

અને હંુ િવચારમાં હતો યાર,ે જોયું કે, એક બકરો પિમ તરફથી આખી પૃવીના સપાટી પર આયો,
અને તેણે જમીનને પય નહી;ં અને તે બકરાને તેની આંખો વચેથી એક િવિશ િશંગડંુ હતું. Daniel
8:5.

અંતે બકરાના િશંગડાનું ભંગ થયું અને તેમાંથી ચાર િશંગડા ઉપ થયા, જ ેતેને પણ દેવના પિવથાનમાં
અપણ તરીકે વીકારવામાંથી અયોય ઠરાવે છે.

આથી તે બકરો અિત મહાન બયો; અને ાર ેતે બળવાન હતો, યાર ેતેનું મોટંુ િશંગડંુ તૂટી ગયું; અને
તેના થાને આકાશના ચાર પવનો તરફ ચાર િસ િશંગડા ઊયાં. દાિનયેલ 8:8.

દાિનયેલનું આઠમું અયાય બાબેલના રાનો કોઈ તીક ારા ઉલેખ કયા િવના શ થાય છે.
બાઇબલની ભિવયવાણીનું થમ રા બાબેલ, બી અયાય અને સાતમા અયાયના બે સાીઓના
આધાર પર પહેલેથી જ બાઇબિલક રીતે થાિપત થઈ ચૂંુ છે; પરંતુ આઠમા અયાયમાં બાબેલને
ઇરાદાપૂવક ઢાંકવામાં આયું છે, જથેી ઘાતક ઘા ા કરીને અંતે સા થનારી પાપાસાની
ભિવયવાણીય િવશેષતા ઉપર ભાર મૂકાય. તેના ઘાતક ઘાથી લઈને તે સા થાય યાં સુધીના સમયગાળા
દરિમયાન, પાપાસા ભિવયવાણીની િએ ઢાંકાયેલી, અથવા િવમૃત, રહે છે. આ ઢાંકણું
નેબૂખદનેસરના રાને દૂર કરવામાં આવી પછી પુનઃથાિપત કરવામાં આયું હતું તે ારા પણ
િતિનિધવ પાયું હતું.

દાિનયેલ અયાય આઠ બી રાના સીધા તીકથી આરંભ થાય છે, જમેાં મેદો-ફારસી રાનું
િતિનિધવ કરતો મેઢો રજૂ કરવામાં આયો છે; અને તેની પાછળ ીસના રાનું િતિનિધવ કરતો
 બકરો આવે છે. યારબાદ ીસના ચાર િશંગડા જ ેચાર પવનોમાં િવખંિડત થઈ ગયા હતા,
તેમનામાંના એકમાંથી દાિનયેલ એક નાનું િશંગડંુ જોતો છે, જ ેરોમના ચોથા રાનું િતિનિધવ કર ેછે.
આ નાનું િશંગડંુ રોમના બંને તબાઓનું િતિનિધવ કર ેછે, જ ેચાર વચનોમાં દશાવવામાં આયા છે.
નાનું િશંગડંુ પુિલંગમાં રજૂ થાય યાર ેતે મૂિતપજૂક રોમનું િતિનિધવ કર ેછે, અને ીિલંગમાં નાનું
િશંગડંુ પાપસીય રોમનું િતિનિધવ કર ેછે.

અને તેઓમાંથી એકમાંથી એક નાનું િશંગડંુ નીકયું, જ ેદિણ તરફ, અને પૂવ તરફ, અને મનોહર
દેશમાં અિતશય મોટંુ બયું. અને તે આકાશની સેનાસુધી મહાન બયું; અને તેણે સેનામાંથી તથા
તારાઓમાંથી કેટલાકને ધરતી પર પાડી દીધા, અને તેમને પગ નીચે ચૂરચૂર કયા. હા, તેણે પોતાને
સેનાના અિધપિત સુધી મહાન ગણાયો, અને તેના ારા દૈિનક બિલ અપણ દૂર કરવામાં આયું, અને
તેના પિવથાનનું થાન ઢાળી પાડવામાં આયું. અને અપરાધને કારણે દૈિનક બિલ અપણના
િવરોધમાં તેને એક સેના સોપંવામાં આવી, અને તેણે સયને ધરતી પર પાડી દીધું; અને તેણે કાય કયુ,
અને સફળ થયો. દાિનયેલ 8:9–12.



પદ નવમાં વણનમાં વેશ કરનાર રોમનું નાનું િશંગડું પુિલંગમાં દશાવવામાં આયું છે; અને પછી પદ
દસમાં નાનું િશંગડું ીિલંગમાં દશાવવામાં આયું છે; યારબાદ પદ અિગયારમાં નાનું િશંગડું પુિલંગમાં
દશાવવામાં આયું છે; અને પછી પદ બારમાં નાનું િશંગડું ફરી એક વાર ીિલંગમાં દશાવવામાં આયું છે.

દાિનયેલ અયાય આઠમાં થમ રા છુપાયેલું છે; યારબાદના બે રાો  થયેલા પિવથાનના
પશુઓપે િતિનિધવ પામે છે, અને ચોથું રા એક િશંગડાપે િતિનિધવ પામે છે. તે િશંગડંુ
ભિવયવાણીની િએ  છે, કારણ કે તે થમ પુષપે, પછી ીપે, પછી ફરી પુષપે અને
યારબાદ ીપે દેખાય છે.

ીએ પુષને યોય હોય તેવું ન પહેરવું, અને પુષે ીનું વ ન ધારણ કરવું; કારણ કે જ ેકોઈ આવું
કર ેછે તે તારા દેવ યહોવાને ઘૃણાપદ છે. યવથાિવવરણ 22:5.

મૂિતપજૂક રોમના નાના િશંગડાનું પુષ ગટ વપ નવમી અને અિગયારમી કલમોમાં આવેલું છે, ારે
પોપીય રોમના નાના િશંગડાનું ી ગટ વપ દસમી અને બારમી કલમોમાં આવેલું છે. નાના િશંગડાના
િલંગની ઓળખ દાિનએલના શદોને મૂળ પાઠના તર ેિવચારવાથી થાય છે—એવી બાબત જ ેિમલર
જોઈ શો નહોતો, કારણ કે તેણે મા Crudenʼs Concordance નો જ ઉપયોગ કય હતો, અને
Crudenʼs Concordance મૂળ ભાષા િવશે કોઈ માિહતી આપતું નથી. આ ચાર કલમોમાં િલંગોના
આલટફાલટને King James Bible ના અનુવાદકોએ ઓળયું હતું, અને જો તમે શું શોધવું તે ણો છો,
તો તેમણે આ પાઠખંડમાં તે િલંગોને ળવી પણ રાયા હતા.

અનુવાદકોએ નવથી બારમી કલમોમાં આવેલા પુિલંગ અને ીિલંગ લઘુ િશંગડા વચેનો ભેદ ઓળયો
હતો, અને તેમણે “ત”ે શદ ારા આ ભેદ દશાયો હતો. ાર ેલઘુ િશંગડંુ ીિલંગ યોગમાં હોય છે,
યાર ેતેના માટે “ત”ે શદનો ઉપયોગ કરવામાં આવે છે. જુઓ દાિનયેલ અયાય આઠ, કલમ દસ:

અને તે આકાશના સેનાદળ સુધી મહાન બયું; અને તેણે તે સેનાદળમાંથી તથા તારાઓમાંથી
કેટલાંકને ધરા પર પાડી દીધા અને તેમને પગતળીયા દબાવી નાયા. દાિનયેલ 8:10.

તે “મહાન બયું,” અને “તેને નીચે ફકી દીધું,” આમ નાના િશંગડાને ી તરીકે ઓળખાવે છે. બારમા પદમાં
જણાવે છે:

અને અિતમણના કારણે િનય બિલદાનની િવ તેને એક સૈય આપવામાં આયું; અને તેણે
સયને ધરા પર નાખી દીધું; અને તે કાય કરતું રંુ, અને સફળ થયું. દાિનયેલ 8:12.

બારમા વચનમાં “him” શદ ઉમેરવામાં આયો છે, અને તે નાનાં િશંગડાનું ચોસ િતિનિધવ કરતો
નથી; કારણ કે તે વચનમાં નાનું િશંગડંુ બે વાર “it” તરીકે ઓળખાવવામાં આયું છે, જ ેતેથી ીિલંગને
દશાવે છે. અનુવાદકોએ પપણે દાિનયેલના િલંગભેદને ઓળયો હતો, પરંતુ દાિનયેલે શું અિભેત કયુ
હતું તે િવશે તેઓ િનિત નહોતા; તેથી તેમણે િતયક અરોમાં ઉમેરાયેલ “him” શદ ારા તે વચનમાં
નાનાં િશંગડાને િલંગની િએ પુિલંગ બનાવવાનો યાસ કય, પરંતુ દાિનયેલના વાતિવક શદો તેનો
આધાર આપતા નથી. તેના શદો નાનાં િશંગડાને ીિલંગ તરીકે ઓળખાવે છે, અને “it” (ીિલંગ નાનું
િશંગડંુ) સયને ભૂિમ પર ફકી દે છે, અને “it” (ીિલંગ નાનું િશંગડંુ) કાય કર ેછે અને સમૃિ પામે છે.

નવમા વચનમાં “એક નાનું િશંગડંુ” આ વાખંડ પુિલંગમાં છે અને તે મૂિતપજૂક રોમનું િતિનિધવ કરે
છે. તે ીક સાા જ ે“ચાર પવનો”માં િવભાિજત થઈ ગયું હતું, તેમાંના એકમાંથી ઊભયુ. આ વચનમાં,
ઇિતહાસ સાથે સુસંગત રીતે, મૂિતપજૂક રોમે પૃવીના િસંહાસન પર પોતાનું થાન હણ કરતાં ણ
ભૂગોળીય િવતારોને યા.



અને તેઓમાંના એકમાંથી એક નાનું િશંગડું નીકયું, જે દિણ તરફ, અને પૂવ તરફ, તથા મનોહર
ભૂિમ તરફ અયંત મહાન બયું. દાિનયેલ 8:9.

અિગયારમા વચનમાં (“the daily” િવષેનો િવવાદ ાં તેના મુય સંઘષથાનોમાંથી એક પામે છે), નાનાં
િશંગડાને “he,” “him” અને “his” તરીકે દશાવવામાં આયું છે.

હા, તે તો સેનાપિતના રાજકુમાર જટેલો પોતાને મહાન ગણાયો; અને તેના ારા દૈિનક બિલદાન દૂર
કરવામાં આયું, અને તેના પિવથાનનું થાન પાડી દેવામાં આયું. દાિનયેલ 8:11.

આ અયાસને આપણે આગામી લેખમાં આગળ ચાલુ રાખીશું.

“ઈરના વચનમાંનો દરકે િસાંત પોતાનું થાન ધરાવે છે, દરકે તયનું પોતાનું મહવ છે. અને સંપૂણ
રચના, તેની યોજનામાં અને અમલમાં, તેના રચિયતાની સાી આપે છે. આવી રચનાની કપના કે
િનમાણ અનંતના મન િસવાય બીજંુ કોઈ મન કરી શકે તેમ નથી.” Education, 123.


